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CEMAHTUYECKUE XAPAKTEPUCTUKWU HASBAHUU NPOU3BEOEHUN N3OBPA3UTEJIbHOIO
NCKYCCTBA BPUTAHCKUX XYOOXHUKOB

B crtatbe aHanuaupyloTCs CeMaHTWYecKMe XapakTepuUCTWKW Ha3BaHWW KapTUH Ha TeMy [eTel u [OeTCTBa KUCTU
OpuTaHckMx >kmMBonucueB. HomuHauum kapTuH npeacTaBnstoT coboM  TeKCToBble eAuHWLbl  Maroro dopmara,
obnaparolime conyTCTBYIOLUMMU XapakTepucTikamu. Ha nuHrBucTUHecKkoM martepuarne nokasaHo pasHoobpasve yacTen
peyn, BXoasLMX B COCTaB Ha3BaHWI nonoTeH. Kaxaas u3 npeacTaBrneHHbIX YacTel peyun AeMOHCTPUpYeT YHUKaNbHOCTb
B KOHTEKCTE Ha3BaHMWI KapTWH U NepedaeT 0COGEHHOCTU MUpa AeTEW U AeTcTBa.
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B cmambe ananuzupyromcsi cemManmuieckue XapakxmepucmuKyu Ha36anuil Kapmun Ha memy 0emeti U 0emcmed KUcmu
opumanckux srcusonucyes. Homunayuu xapmun npedcmasisiiom coboll mexcmosvie eOuHUYbl Mai02o gopmama, 00-
nadaiowue conymcmeylouumy xapakmepucmukamu. Ha aunesucmuueckom mamepuaie NOKA3AHO pa3Hoodpasue
yacmelti peuu, 6xX00auux 6 cocmas Hazeanuil nonomen. Kasicoas uz npedcmaegiennvix yacmeu pedu 0eMOHCmMpupyem
VHUKAILHOCHb 8 KOHMEKCHe HA36AHULL KApMUH U nepedaem ocobeHnocmu Mupa oemeti u 0emcmed.

Kniouesvie cnosa u gpasvr: ManodopMaTHbIH TEKCT; CUHKPETH3M; KOMIIPECCHS; HHTEPTEKCTYalbHOCTD; Ha3BaHUS
KapTHH; IPUIaraTenbHOe; CyIECTBUTENBHOE; YUCIUTENBHOE.

Ky3nenosa Jlronmuiia BurainbeBHa

Camapckuii eocyoapcmeentulil aspoxocmudeckutl ynugepcumem umenu akaoemura C. I1. Koponésa
(HAYUOHANBHBIL UCCIEO08ATNENbCKULL YHUBEPCUMEM)

lyuda.kuznetsova. 92@mail.ru

CEMAHTHYECKUE XAPAKTEPUCTUKHN HA3BAHUW ITPOU3BEJIEHUN
HN30BPA3SBUTEJIBHOT'O HCKYCCTBA BPUTAHCKHUX XYJOXKXHUKOB

Ha coBpemMeHHOM 3Tare CTaHOBJIEHHS YeJIOBEUYECKOTO COI[MyMa JIMHTBUCTHKA TPOSIBIISAET TOBBIIICHHBIH HHTEPEC
K U3y4EHHIO TEKCTOB Majioro (opMaTa. DTO HANPSIMYIO CBSI3aHO C PACHIMPEHUEM HAyYHOTO 3HAHUS U C YBEIMYCHHEM
obracreil 3HAaHUH, TOBIHSBIINX HA CTaTyC MaJO()OPMATHBIX TEKCTOB B CHCTEME SI3BIKA, M UX JOCTATOYHO IIHPOKUM
pacnpocTtpaneHeM. KirroueBbIME 0COOEHHOCTAMHU JaHHBIX TEKCTOB CIIPABEUIMBO CUUTAIOTCA JJAKOHU3M, CXKATOCTh U
9KOHOMHUSI JIEKCHYECKHX CpencTB. JlaHHBIE XapaKTePHCTUKU TEKCTOB Maoro (hopMaTa HMPUBOIAT K COKpAIICHHIO
BpPEMEHH, HEOOXOIMMOTO ISl IPOYTECHNUS, OCO3HAHUS U OCMBICTICHHUS TekcTa. COKpalleHne TeKCTOBOro o0bhemMa OKa-
3bIBAET BIMSHHUE Ha CIIOCOOBI M (POPMBI €r0 CHHTAKCHYECKOW OpraHH3alliy BBHJLY TOTO, YTO «II0 MEpE YBEIHUECHUS
JUIMHBI BBICKa3bIBAHMSI JUIsl TOBOPSIILIETO BO3pacTaeT cBobona Beidopa gopm» [7, c. 60]. IIpodiema nosBiIeHUs TeK-
CTOB MaJIoro (hopmara cBs3aHa C )KEJIAaHHEM aBTOPOB aKIIEHTHPOBAaTh BHUMAaHNE PEIIMIMEHTA Ha TEKCTE, a TAKXKE CO-
KpaTUTh BpeMsl, 3aTpayrBaeMoe afpecaToM Ha ero Bocupusithe. OrpaHindeHne BpeMeHH, TpeOyeMoro Ajisl mpoyTe-
HUS M aJIeKBaTHOTO INOHUMAHUS TEKCTa, HAKJIAIbIBACT OTIEUYATOK HAa €ro CTPYKTYPHYIO OpraHuzanuio. B cBssu
C 3TUM JOCTaTOYHO YacTO TEKCTHI MAJIOr0 (hopMara 110 CBOEMY 00BEMY COCTABIIIOT JIMIIb OJHO MPEATI0KEHHE, KO-
TOpOE JIEMOHCTPUPYET TPaMMAaTHUYECKYIO, JIEKCHUECKYIO, CTHINCTHYECKYIO U CMBICIOBYIO 3aBEpIICHHOCTh. Benen-
CTBHE 3TOTO HA3BaHUS NPOU3BEICHUI )KUBOIUCH, HAa HAII B3IJIA, SIBISIFOTCS SIPKUMH IPHUMEPaMH MaTo(pOpMaTHBIX
TeKCTOB. «OHH SIPKO AEMOHCTPHPYIOT TaKH€ Ba)KHbIE XapaKTEPHCTHKH, KaK OTAEIBHOCTb, HHTEPTEKCTYaJIbHOCTD,
BBIZIETIEHHOCTh, (hOpMajbHAas W CEMAHTHYECKas CaMOJOCTATOYHOCTH, TEMATHUYECKas ONPEACICHHOCTh M 3aBEpIICH-
HOCTB. Y MOJOOHBIX TEKCTOB SICHA MX HHPOPMATUBHOCTh W KOTHUTHBHAS MOIOTUICKa [5, c. 74].

OO6paTuMcst K OCHOBHBIM ITapaMeTpaM MalopOpMaTHEIX TeKCTOB Oosee moapoOHo. TekeT Manoro opmara ae-
MOHCTPHPYET UeI0CHHOCHb, KOTOPAas MPOSIBISETCS B €r0 CTPYKTYpPE, CMBICIOBOMN 3aBEpPIIEHHOCTH U KOMMYHHKa-
THUBHBIX NapaMeTpax. LIeoCTHOCTh CMBICHA «3aKiIoyaeTcs B €MHCTBE TeMbI TeKCcTa» [6, c. 17]. JlaHHasa xapakrte-
pHUCTHKA MpEAIoaraeT OJHO3HAUYHOCTh TEKCTOBOT'O CMBICIA M 3aBUCUT OT «KOMMYHMKAaTHBHOH I€J€yCTaHOBKH,
(YHKIMOHAILHOTO MOTEHIIMANIA U parMaTHYecKoi gocratoyHocTn» [3, c. 144]. KoMMyHHKaTHBHAs LEJIOCTHOCTD
IpeanoaraeT pa3BUTHE LEINOCTHOCTH CMBICIA U SIBISIETCS CBA3YIOIIMM 3BEHOM MEXJy TEKCTOBBIMU COCTaBJISIO-
muMH. L[e0CTHOCTh CTPYKTYpPBI MOAPa3yMeBAaeT TAPMOHNYHOE COYETaHHE KOMMYHHKATHBHON M CMBICIIOBOH IIe-
JIOCTHOCTH, KOTOpasi IMpOSBISETCS B I'PaMMAaTHYECKOHW CBS3M TEKCTOBBIX €IWHHUI] BHYTPH TEKCTa M HPEACTacT
Ha CHHTAKCHYECKOM M MOP(OJIOrHIecKoM ypoBH:X. {1 TeKCTOB Manoro (hopmarta Takxke XapakTepHa Kyabmypo-
J102U4ecKan coCmagnauian. 1o CBI3aHO C TEM, YTO IIPU IPOUYTEHUH W OCO3HAHUH TEKCTa PEIUITUEHT HE MPOCTO
3HAKOMHUTCSI C M3JIOKEHHOW MH(POPMAIEeH, HO U MIPOHUKAETCS €€ JyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIMH COCTABIIAIOIINMH, KO-
TOpBIE TEPEAIOTCS MPH TIOMOIIN SKCTPATHHTBUCTHYECKHX (hakTOpoB. PazHOOOpa3HbIe TpaMMaTHIECKHE, CHHTAK-
CHYECKHE, JIEKCHUECKHE U MOP(OIIOTHYECKUE eANHUIIBI, HCIIOIb3yEeMbIE B TEKCTE, BHIPAKAIOT YCTOSIBIIMECS aCCO-
LUaTHBHBIE CBSI3M, KOTOPBIE BOSHHUKAIOT Yy aJpecaTa MpH HEIOCPEACTBEHHOM O3HAKOMJICHHM C TEKCTOM Ha3BaHUA
TOW WJIM UHOM KapTUHBI. bojee Toro, acconaTuBHBIC CBSI3U CITyKaT PyHIaMEHTaIbHOW OCHOBOU JIJIsl KOPPEKTHOTO
U TOYHOTO BOCTIPHATHS CMBICTIA, 3aJI0’)KEHHOTO B TEKCTE.

IMomMuMO rI106aNBbHBIX XapaKTEPUCTHK, MaJIO(OpMaTHbIE TEKCThI KIMEIOT U JIOKAJIbHbIE CBOWCTBA, @ UMEHHO: MaAIbLil
00beM, UHMEPMEKCMYAIbHOCMb, CUHKPEmU3M U Komnpeccuio. HnmepmexkcmyansHocmy NOApa3yMeBacT MO CO-
00l «conepkamuecss B TOM WJIM HHOM KOHKPETHOM TEKCTE BBIPa)KCHHBIE C ITOMOIIBIO OIPEIETIECHHBIX CIIOBECHBIX
MIPUEMOB OTCBUIKH K JPYroMy KOHKPETHOMY TEKCTY (MJIM K JPYrMM KOHKPETHBIM TeKcTaMm)» [2, ¢. 72]. Baxxno otme-
THUTB, YTO MHTEPTEKCTYAJIbHOCTH CBOMCTBEHHA JIFOOOMY TEKCTY, HO sIpue BCETO MEKTEKCTOBBIE CBSI3U MPOCIICKUBAIOTCS
HMMEHHO B Mano)opMaTHBIX TEKCTaX BBHIY TOTO, YTO NPH OLICHKE M IIOHUMaHUU TEKCTOB Majoro ¢opmara ajgpecar
pacimpsieT coOCTBEHHBIH KOTHUTHBHBIN NOTeHIMaN. BaxxkHelielt 3a1aueil mpu co3gaHuy TEKCTOB Mayioro (opMara
SIBJIICTCS] HANOOJIee JOCTYITHOE M TOYHOE OTPAKEHHE LIEJIM KOMMYHHKAIMU ITPU MUHUMAaJIbHOM KOJIMYecTBe HH(POpMa-
n. «CTpYKTYPHO WM CEMaHTUYECKH MPeoOpasyst U3BECTHOE YCTOWYNBOE peueHHUE, J00aBIsis K HEMY HOBBIE CMbIC-
JIOBBIE, CTUIIMCTHYECKUE MIIH SKCIIPECCUBHBIE OIICHKH, aBTOP COOTHOCHT €T0 NMPSIMOE WM “‘0OHOBIEHHOE™ 3HAYCHUE,
MoOy’KAast TeM CaMbIM YNTATENS K aKTUBHON MBICIUTENBHON AEATEIBHOCTH. ACCOIMATHBHBIC HUTH, BOSHUKAIOIINE
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IIPY 3TOM Y YHMTATeNsl, CBA3BIBAIOT MIPEOOPa30BaHHYIO LIUTATY C €¢ OOIIEHU3BECTHBIM MCTOYHUKOM M CO3JIAIOT SIPKUN
IKCIIPECCUBHO-CTHIICTHYCCKHI 00pasy [8, c. S1]. [IposiBieHue cunKpemusma u Komnpeccuu MMEeT «CBOMM OCHOBHBIM
CIIE/ICTBUEM YIUIOTHEHHE WH(OPMATHBHOTO COZEPIKAHMS OTICIBHBIX CTPYKTYp TEKCTa M TeKcTa B 1enom» [1, c. 50].
CHHKpETH3M TIPEICTACT HA YPOBHE COJIepIKaHmsl U BhipaxkeHHs. Ha ypoBHE BBIPaKEHHUSI CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOE CO-
KpaIlleHHe MPOSBISICTCS IPH OTPAHUUYCHUH M CKATUH 00beMa S3bIKOBBIX eIMHUIL. Ha ypoBHE cosiepikaHusi CHHKPETH3M
JIOCTUTaeTCs 32 CUET JICKCHUECKUX M3MEHEHHH TEeKCTOBBIX €MHHII, KOrJla OCHOBHOW 3a/aueil sSBISETCS COKpalleHHe
o0BpeMa Ha3BaHUS MIPH COXPAHEHUH CMBICIIOBOTO 00beMa Mallo(hOpMaTHOTO TEKCTA.

[Ipoanamm3upoBa 0a30BBIE OCHOBBI TEKCTa Majoro (opmara W BBIIBUB €r0 OCOOCHHOCTH, OOpaTHMCS HEIO-
CPEACTBEHHO K Ha3BaHUSM IPOM3BEICHUII KMBOIMCH HA TEMY J€TEH W JETCTBa, NMPUHAUICKAIINX KUCTH OpHUTaH-
CKUX XYIOKHHKOB. Clie/lyeT OTMETHTh, YTO Ha3BaHUs KapTHH SIBISIOTCS SPKHUMHU IPUMEPaMH TEKCTOB MaJloro ¢op-
Mara, OTBeuasi BCEM COITyTCTBYIOIIMM XapaKTePUCTHKaM: HeOOJIbIIOH 00beM, CXKATOCTh M JIJAKOHMYHOCTh BBICKA3bI-
BaHMs, JIOTHYECKasl CTPOMHOCTh U 3aBEPILEHHOCTD, & TAKIKE KYJIBTYPOJIOTHYECKasi cocTaBistomast: Frederick Daniel
Hardy / ®pedepux [lanusnwe Xapou «Up to Bedy | «Cnamoy [9], Edward Thompson Davis | D0sapo Tomncon J{peuc
«Innocence» | «Hesunnocmoy [Ibidem], George Dunlop Leslie / [{ocopoac Hannon Jlecau «This Is The Way We
Wash Our Clothes» | «Bom mak mei cmupaem nauty odescoy» [Ibidem], «Alice in Wonderlandy | «Anuca 6 cmpane
yyoecy [Ibidem], George Goodwin Kilburne / Jocopooc T'oosun Kunbepn «Afternoon Teay» | «Ob6edennviii
yaiiy [Ibidem), «Tea-Time» | «Bpems uasny [Ibidem), Harriette Sutcliffe / Xapusm Camxnugh « Gathering Roses» |
«Cé6op pos» [Ibidem)], «Feeding the chickensy | «Kopmnenue yovinasimy [Ibidem), Robert W. Wright / Pobepm Paiim
«The See Sawy | «Kauenuy [Ibidem], «The young artist» | «Manenvxuii xydoxcnuxy [Ibidem]. Ha ocHoBe maro-
(OpPMATHBIX TEKCTOB HA3BAHHI JKUBOMKMCHBIX MOJIOTEH MOXKHO MPOCIIEJNTh PA3BUTHE M CTAHOBICHUE HAIIMOHAIBLHON
U KyJBTYPHOH COCTaBJIAIOLIEH B KOMMYHUKAaTUBHOM IPOCTPAaHCTBE bpuTaHuU, KOTOpPOE «peanu3yercs B IIPOLECCe
HOMHHAIMM XYJ0KECTBEHHBIX MPOM3BEICHUH, YTO OOBEKTHBHO MpENIoiaracT B3aMMOCBS3b M B3aMMOJCHCTBHE
KOMMYHHUKAaTHBHOM L1eNnu ¢ (pyHKIIMOHAIFHON apaaurMoil HazBanus» [4, c. 70].

Ecnu paccmarpuBaTh 3Ha4aiiue, KIIOYEBbIe CJIOBA B HA3BAHUAX MPOM3BENCHUI M300pa3HTENILHOTO MCKYCCTBA
C TOYKH 3PEHHSI UX YaCTEPEHHOU MPHUHAIICIKHOCTH, MOIKHO 3aMETHTh, YTO MMPEUMYIIECTBEHHOE MOJIOKEHHE 3aHH-
MAIOT MpHJIaraTeIbHBIC U CYIIECTBUTENbHBIC. [IpraraTensHbple OOBIYHO HCIIONB3YIOTCS B KaueCTBE 3MUTETOB. OHU
HE TPOCTO XapaKTEPU3YIOT MPEAMET C TOUKU 3PEHUS €ro NpH3HAKa, HO HECyT 0Opa3HyIo XapaKTepuCTHKy. B otim-
YHe OT OOBIYHOTO JIOTHYECKOTO ONpE/IeNIeHNs], KOTOPOE BBLACISET OJMH NPEAMET U3 MHOTHX, SIIUTETH! aKLEHTHPYIOT
BHUMaHHE Ha OJTHOM M3 €r0 CBOMCTB MO0 MEPEeHOCAT Ha HeTo CBOMCTBA Jpyroro npeamera. bomnee Toro, oHu momo-
raloT JOCTOBEPHO M 0OoJiee JeTaJbHO ONMUCATh N300pakaeMble MPEAMETHl U MOJYEPKHYTh UX OTJIMYUTEIbHBIC TIPH-
3HAKU. DMHUTETHl HY>KHBI JUIS1 TOTO, YTOOBI BBLACINUTD M YCHIJIUTH HETIOBTOPUMBIC JIMYHBIE TIPU3HAKU MIPEAMETOB MIIN
SIBJICHHI OKPY)KAIOIIEr0 MUpA U M0/IaTh uX 00pa3Ho. [IoMHMO 3TOTO, OHH ITOMOTAIOT MOJATH MPEIMET TOHKO H SIPKO.
ONUTEThl MOMOTaOT MOAYEPKHYTh MPH3HAK MPEAMETa WM BIIEYATICHHE O HEM, MPHUIATh BBIPAKECHHUIO IMOLMOHAIb-
HOCTh U 00pa3HOCTh. B Ha3BaHMAX MPOAHATM3UPOBAHHBIX MPOU3BEICHUI M300pa3UTENLHOTO UCKYCCTBA AITUTETHI MPH-
JIAl0T UM OOpasHOCTh M 3MOITMOHAIBHOCTh, a TAKKE MOAYEPKHUBAIOT Breuarienue: «Playmatesy | «/lpysva» [9],
«ldle Moments» | «Ceo6o0onvie munymor» [Ibidem], «Sunny Days» | «Conneunvie onuy [Ibidem], «A Young Girl
Resting By A Pathy» | «Manenvras oesouka, omovixaiowjas y mponunkuy [Ibidem], «The Young Water Carrier» |
«Manenvkuti 6000603» [Ibidem], « Young girl reading» | «Manenvkas desouxa uumaemy [Ibidem)].

[MpunararenbHple NPUHATO KJIACCU(HUIMPOBATh Ha KayeCTBEHHBIC M OTHOCHTENbHbIE. KadecTBeHHbIE mpuiara-
TeJIbHBIE 0003HAYAIOT MPU3HAKK MIPEAMETA, IPUCYIINE eMy B OoJblIel Wik MeHblIeH creneHn. KauecTBeHHbIE TIpH-
JlaratesibHble NOKa3bIBalOT CBOMCTBA CaMOro IpeAMeTa BHE €ro OTHOIIEHHUS K JPYrHM HpeaMeTaM, KOTOpoe Croco0-
HO TIPOSIBJSITBCSI C Pa3HOW CTENEHbIO MHTEHCHMBHOCTH. Takue NpuiiaratesibHble TaKkKe MOTYT UMETh CTEIEHH CpaBHe-
uust. OTHOCHTENTbHBIC TIPHIIAraTelibHbIe 0003HAYAIOT MPU3HAK [IPEJAMETa Yepe3 ero OTHOILICHHE K APYTOMY MpPEMETY,
MECTY WJIM BPEMEHH, PU 3TOM MOTHUBHPYIOILICH OCHOBOW 0003HAYAETCSl TOT MPEIMET WM MPU3HAK, Yepe3 OTHOIIe-
HHE K KOTOPOMY TIPEJICTABICHO JAHHOE CBOMCTBO. Takue npuiaratelibHble 0003HAYAIOT IPH3HAK MIPEIMETa, KOTOPBIA
HE MOJKET MPOSBIATHCS B OOJNbINEH Wi MeHbIeH cTenend. OTHOCUTEIbHBIE TPHUIaraTelibHbIe 0003HAYAIOT MPH3HAK
MOCTOSIHHBIN U HEU3MEHseMblil. B Ha3BaHHAX KapTHH OPUTAHCKHUX YKUBOMHUCILEB MMPEBATUPYIOIIEE MECTO 3aHUMAOT
Ka4yeCTBEHHBIC MPHIaraTelbHble, TAK KaK OHU [TOMOTAIOT XYIOXKHUKAM PACKPBITh 00pa3bl U aKIEHTHPOBATh BHUMA-
HHE PelMIHEHTa Ha JIeTAIsX.

Bosnbiioe Hanuume CyHIECTBUTENBHBIX HE CIy4ailHO, Bellb MMEHHO CYNIECTBHUTENIbHbIE 0003HAUAIOT Ha3BaHUS
npeAMETOB. B TaHHOM cilydae 3TO CyIIEeCTBHUTENbHbIC, 0003HAYAIOIINE JIOJIEH, JKUBOTHBIX, PACTEHHS U IPEIMETHI,
CBSI3aHHBIE ¢ TeMaTUKOU aetctBa: « The Naughty Boyy | «Henocnywnolii marvuuwxay [Ibidem), «Feeding The Caty |
«Kopmnenue xomay [Ibidem], «The Time of the Lilacs» | «Bpems cupenuy [Ibidem], «The Letter» | «ITucomor
[Ibidem)], «The Pet Kitten» | «Komenox» [Ibidem], «The Swing» | «Kauenu» [Ibidem)], «The Bird’s Nest» | «[Imuuve
enez00 [Ibidem], «Innocencey | «Hesunnocmuy [Ibidem], «Sympathy» | « Couyscmesuey [Ibidem], «The Fairy Taley |
«Ckasxay [Ibidem].

B Ha3BaHUsIX MPOU3BECHUI M300Pa3UTENHLHOTO0 UCKYCCTBA MPHUCYTCTBYIOT BCE BAPUAHTHI CYIECTBUTEIBHBIX —
COOCTBEHHBIC M HapUIATeNIbHbIE, OyIIEBICHHbIE U HEOIyLIEeBICHHbIE, CYIIECTBUTEIbHbIE €IMHCTBEHHOTO U MHO-
JKECTBEHHOTO YHUCIIA.

CoOcTBEHHbIE CYILECTBUTEIBHBIC OTPAXKAIOT UMEHA JAETEH, poUTeNeH, JOMAIIHUX MTUTOMIIEB U JIETCKUX UIPYIIEK,
n300paKEeHHBIX HA KapTuHax: «Mrs. Hicks, Mary, Rosa and Elgary | «Muccuc Xuxc, Mopu, Poza u Dnzapy [Ibidem],
«Millie Smithy» | «Munau Cmumy [Ibidem], «Sir Isumbar At The Ford» | «Cap Hecambap ¢ @opoey [Ibidem], «Miss
Minna Simpsony | «Mucc Munna Cumncony [Ibidem], «Little Red Riding Hoody | «Kpacnas ILlanouxay [Ibidem],
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«The Infant Timothyy / «Manvuu Tumomuy [Ibidem], «Lady Caroline Howardy | «Jleou Kaporun I'osapoy
[Ibidem], «Thomas and Martha Neate with Tutor» | « Tomac u Mapma Hom ¢ yuumenem» [Ibidem].

HapunartenbHble CyIECTBUTENbHbBIE, KaK IPABUIIO, IPEICTABIIAIOT HAIIEMy BHUMaHHIO NIPEJMETHI, H300paskeHHbIS
Ha JKMBOIHCHBIX MOJNOTHaX. OIyNIeBICHHBIC CYIECTBUTEbHbBIE CBS3aHbI C IETbMU U POAUTEIISIMH, H300paKeHHBIMH
Ha KapTUHAaX, HEOIYIICBICHHbBIC CYIIECTBUTEIbHbIC IEMOHCTPUPYIOT AOMAIIHUX JIOOMMIIEB, UTPYIIKH, IPHPOAY H
OKpyxeHne Mupa netctBa: « The Young Photographersy | «Manenvkue pomoepagui» [Ibidem), «At The Seaside» |
«Ha nobepesxcvey [Ibidem], «In the Orchard» | «B cady» [Ibidem], «On the Beach» | «Ha nasocey [Ibidem],
«The Butterfly» | «Babouxay [Ibidem], «Girl With Dogs» | «/{esouxa ¢ cobaxamuy [Ibidem)], «The Time of the Lilacs» /|
«Bpems nunuiy [Ibidem], «The Fairy Taley | «Ckasxay» [Ibidem], «Hide and Seek» | «Ilpsmxuy [Ibidem],
«Washdayy | «[env cmupruy [Ibidem].

MOXKHO 3aMeTHTbh, YTO B Ha3BaHHSIX MMPOM3BEICHNI M300pa3UTEIILHOTO HCKYCCTBA, KOTOPbIE KAacalOTCs TEMBI JIeT-
CTBA, TAK)Xe NPUCYTCTBYET HEMAJIOE KOJIMYECTBO YUCIHUTENILHBIX — KaK KOJIMUECTBEHHBIX, TaK M MOPSIKOBBIX. boiee
TOrO, MOYXHO OTMETUTh, YTO XYAOKHUKH B OCHOBHOM YIOTPEOJSIOT YUCIHMTENIBHBIE CO 3HAYEHUEM «IIePBBII»
U «ETUHCTBEHHBII» B Ha3BaHHSIX CBOMX KapTHH. MBI 1oJlaraeM, 4To 3TO HECJIy4allHO, IIOCKOJIbKY HMEHHO B JE€TCTBE
MHOTO€ MPOUCXOIUT BriepBbie: «His First Fencey | «E2o nepeuiil 3a60opy [Ibidem), «His First Birthday» | «E2o nep-
ebitl Oenb poocoenusiy [Ibidem], «Miss Lily's First Flirtation» | «Ilepevie yxasicusanus mucc Jlunuy [Ibidem],
«The First Lesson» | «Ilepeuviii ypoxy [Ibidem], «The Two Sistersy» | «/Jse cecmpory [Ibidem], «Two Sisters With
a Basket of Flowersy | «/{se cecmput ¢ kopsunoi yeemosy [Ibidem), «Lady Cockburn and Her Three Eldest Sonsy |
«JI30u Kokbepn u ee mpu cmapwux cotnay [Ibidem].

[IpoaHanu3MpoBaB CEMAHTUYECKUE XapaKTEPHCTHKA HOMHHALMHA JKMBOIMCHBIX IMOJIOTEH W YacTePEUYHYIO NpPUHAI-
JI©KHOCTh CJIOB, COCTAaBJISIOIIMX Ha3BaHHs IMPOW3BEACHUI HM300pPa3UTENIBHOTO HMCKYCCTBA OPUTAHCKHX XYIOXKHUKOB,
MOXKHO TIPUMTH K BBIBOJY, YTO B Ha3BaHWSX KAPTHH JIMJUPYIOIIUE MO3ULIMN 3aHSUTH MPUIaraTelIbHble U CYIIECTBUTEIb-
Hble. MBI T0J1araem, 4To OOHAapy)KEHHAs 3aKOHOMEPHOCTh OOYCIIOBIICHA TEM, YTO XYIOXKHHKU CTPEMUIIHCH TIepeiaBaTh
OTpe/IeIICHHBI MOMEHT M3 JKU3HH JIeTel, HAIIOJHEHHbIN TpeIMETaMHt, OKPYKaloMUMH HX. J1JIs )KUBOMHUCIEB OBLIO BaX-
HO OTMETHUTh XapaKTEPUCTHKU M300paKEHHBIX TEPOEB, UX SMOIMOHAIBHOE U JIYIIEBHOE COCTOSIHHE, TAKXKE XYIOKHHKU
CTPEMMITKCH TIPOJIEMOHCTPHUPOBATH MPEMETBI, PACKPBITH NX 0COOEHHOCTH, CTOJIb Ba)KHBIE [Tl IETeH B IOHOM BO3pacTe.
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SEMANTIC CHARACTERISTICS OF ART WORKS TITLES OF THE BRITISH ARTISTS

Kuznetsova Lyudmila Vital'evna
Samara State Aerospace University
Iyuda.kuznetsova.92@mail.ru

The article analyzes the semantic characteristics of the pictures titles on the topic of children and childhood by the British painters.
The nominations of pictures represent textual units of small format which possess accompanying characteristics. By the linguistic
material the variety of speech parts belonging to the titles of pictures is shown. Each of the presented parts of speech demon-
strates the uniqueness of the titles of pictures and conveys the peculiarities of the world of children and childhood.

Key words and phrases: small format text; syncretism; compression; intertextuality; the titles of pictures; adjective; noun;
numeral.
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